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À la carte           
 
  CHF 
Kalte Gerichte / Plats froids / Cold plates  
 
Grüner Blattsalat / Salade verte / Green salad   8.00                   
Gemischter Salat / Salade mixte / Mixed salad   12.00 
Nüsslisalat mit Ei / Salade de mâche aux œufs / lamb’s lettuce with eggs                             12.00 
 
 
Winterblattsalate mit gebratenen Riesenkrevetten oder Pouletbruststreifen 24.00 
Salade d’hiver avec crevettes géantes poêlées ou  blanc de poulet 
Winter leaf salads with sautéd king prawns or  sliced chicken breast  
 
 
Winterlicher Antipastiteller   ½ 21.00 31.00 
Assiette d’ hors-d'œuvre „hiver“ 
Antipasti platter “winter style” 
 
 
Nüsslisalat mit geräucherter Entenbrust und Orangenvinaigrette ½ 16.00 24.00 
Salade de mâche avec du magret de canard fumé et vinaigrette à l’orange 
Lamb’s lettuce with smoked duckling breast and oranges vinaigrette 
 
 
 
 
 
 
 

Unser Fleisch beziehen wir aus / notre viande provi ent de /  our meat comes from: CH/ I/ F  
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Warme Gerichte / Plats chauds / Hot plates  
 
Tagessuppe / Potage du jour / Today’s soup                                                                            8.00 
 
 
Kartoffelsuppe mit Bärenkrebs                                                                                                14.00 
Potage Parmentier à la cigale  de mer 
Potato soup with slipper lobster  
 
 
Pikanter Pulpo auf heissem Linsensalat mit mariniertem Fenchel 29.00 
Poulpe piquante sur un lit de lentilles chaudes avec fenouil mariné  
Spicy octopus on hot lentils salad with marinated fennel  
 
 
Speziell im Angebot / Nos Spécialités / Our special s 
«Coq au vin» mit Butternudeln       34.00 
«Coq au vin» avec nouilles au beurre 
«Coq au vin» with buttered noodles 
L’Oratoire de Chasse – Spleen Moulis AOC 1999 F                                            1 dl          7.50 
 
 
Zürcher Geschnetzeltes mit Butternudeln  40.00 
Émincé de veau zurichoise, nouilles au beurre 
Sliced veal with cream sauce and champignons with buttered noodles 
Bolgheri Rosso DOC 2007 Michele Satta I 1 dl          7.50 
 
  
 
 
Focaccia 
Focaccia-Brötli mit Frischkäse gefüllt: 
Petits pains focaccia au fromage frais farci avec: 
Focaccia bread rolls with cream cheese, stuffed with: 
 
Aubergine und Gemüsepasten  
Aubergine et pâtes de légumes  9.00 
Eggplant and vegetable pastes  
 
Thonmousse  
Mousse au thon  
Tuna-mousse 9.00 
 
Rauchlachs-Mango-Mousse  
Saumon fumé mangues-mousse  10.00 
Smoked salmon-mango - mousse  
  
Rohschinken San Daniele  
Jambon cru San Daniele  
Air-cured San Daniele ham 12.00 
 
 

 
Unser Fleisch beziehen wir aus / notre viande provi ent de /  our meat comes from: CH/ I / F  


